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COBPEMEHHBIY HEMEIKH MOJIOJAEKHBINA CJIEHI. TEMATUYECKAS
KJACCUDPUKALIMSA U BHYTPUCUCTEMHBIE CEMAHTUYECKHUE
OTHOIIEHU S *

Buvisignenvt u onucanel cemanmuueckue npoyeccol 6HymMpu HeMeyKo2o MOJI00eHCHO20 CleHed, YCIMAHOBICHbL CIYYaAU NOAUCeMUU
u cunonumuu. Ilposedena knaccuurayus cienea no meMamuieckum spynnam (6cezo visigieHo 9 epynn, popmupyoujue
coomeemcmeyiowe 3 610ka — «Xapakmepucmura 4enosexay, « Bpeouvle npusbiuki u ux nocaeocmeusny,

«Cehepul Oesmenvrocmu u x066u»). Onpedenena naubonee nPOOYKMUGHAs MeMaAmu4ecKas
2PYNNA 8 COBPEMEHHOM HEMEYKOM MOTOOEHCHOM CleH2e, A MAaK#He 000CHOBAHA
npeocmasieHHoCmb Yacmeti peyu 6 HM.

KntoyeBble croBa: HemeyKuil A3bIK, MOJOOENCHDBLIL ClleHe,
memamu4eckas epynna, noIucemusl, CUHOHUMUS.

B nacrosiiiiee BpeMsi B JIMHTBUCTHKE HE CYIIECTBYET YETKOIO ONpPENETICHUs TOHATHS «CJIEHD» U Bce Je-
(bMHUIMH, KOTOpBIE MAIOT WMCCIEAOBATENM JOBOJBHO YaCTO PACXOAATCA. TepMUH «CIEHT» HCIOIb3Y-
€Tcd TO KaK CHHOHUM TEPMHMHOB «KAaprOH», «MOJIOAEKHBIA KaproH», «COLUAIbHBIN IHANCKT», «IIpo-
(eccHOHANBHBIA  IHANEKT», TO KaK «CTHJIUCTUYECKas Pa3HOBUAHOCTH Pa3rOBOPHO-IPOCTOPEYHOTO
si3pikay [1, ¢. 74-83; 2, ¢. 159; 3, c. 107-114; 5, c. 71-73]. Ilox cieHroM B Hallel CTaThbe MBI BCIE]
3a B.B. XuiMrukoM nIoHMMaeM «crieliuduieckoe, OTIINYAIONIHICS OT JINTepaTypHoi popMa yCTHOTO HITH TIHCh-
MEHHOTO (TIPEeKIIe BCETO, B DJICKTPOHHOH (hopMe — TBUTTEP, YaThl, HHTEPHET-TIEPENUCKA) OOIICHNS, 00hEIN-
HSIOIIAst OOJIBIIYIO TPYIITY JIOACH OAHOrO OOBIYHO IIKOJIBHOTO U CTYAEHYECKOro Bo3pacta» [9, c. 272].

SI3BIK MOJIOAEKM, B HACTHOCTH HEMELIKOM, HE OCTAHABIIMBAETCS B CBOEM PAa3BUTUM HHM Ha CEKYH]Y, I1O-
CTOSIHHO OOHOBJISISICH M TOMOMHSSACH. KaXk/plil MecsIl Ha IPOCTOPax MHTEPHETA U B TIOBCEHEBHOM OOIIEHUHT
HEMIIEB IOSIBJISIFOTCS. HOBBIE, ITIOPOH OYEHb HEOOBIYHbIE MOHATH. IMEHHO 1O3TOMY OYEHb TPYIJHO M3Yy4aTh
JaHHOE SI3BIKOBOE siBJICHHE. [IpH 3TOM s3bIK MOJIOIKH BOUpaeT B ceOs cloBa U3 pa3HbIX s3bIK0B. HecomHen-
HO, aHIVIMACKUH S3BIK SIBJISIETCS OCHOBHBIM UCTOYHHKOM 3aMMCTBOBaHMs. KomuuecTBo aHMIMIIM3MOB B HEMEII-
KOM cJIeHre 1o ogauM orieHKaM coctapiisieT 4000 cios [4, . 67], mo apyrum 60—70% oT ob1iero 4rcia 3anM-
CTBOBAHHOM JICKCHKH (Hampumep, u3 GpaHIry3cKOT0, JJATHHCKOTO, HTAJIhIHCKOTO M APYTUX S3BIKOB) [7, . 24.],
Hamp., chillen — sich ausruhen. IIpo0iema anrnu3zanuu HEMELKON peur MPUBEIO AAXKe K MOSIBICHUIO KOMUY-
HBIX TepMUHOB “Germeng” (“german” + “englisch”) u “Denglisch” (“deutsch” + “englisch”).

CrnieHr, B 9aCTHOCTH MOJIOJICKHBIN CIIEHT, SBISETCS OAHOM M3 (OpM KOMMYHUKALMH B COLIMYME.
Orta pasHOBUAHOCTh SI3bIKA — TPAAWLUOHHBI IpPEeOMET BCECTOPOHHETO W3YyYCHHS B JIMHIBHUC-
tuke [1, c. 74-83; 2, ¢. 159; 11, c. 210]. Buumanue y4eHbIX K 3TOMY (PEHOMEHY IPOJIUKTOBAHO TEM, UTO JICK-
CHKa MOJIOJIC’)KH 00J1ajaeT OCOOCHHBIMU XapaKTEPUCTUKAMHU U, KPOME TOTO, TEM, YTO YHNOTpeOieHHe MOJIOo-
JEKHOTO CIICHTa HEPEKO BBIXOANT 32 PAMKH OHON COLMAIBHOM IpynIbl (2 IMEHHO MOJIOJICKH) U OKa3bIBa-
€T BO3ACHCTBHE AaX€E HA JTUTEPATYPHYIO HOPMY.

AKTyanbHOCTb JAHHOH CTaThH 3aKJII0YAETCS B TOM, UTO B HACTOSILEE BPEMs K YUCITYy HEJOCTATOUHO U3Y-
YECHHBIX, KaK MMOKa3bIBACT 0030p HAYYHOH JINTEpaTypbl, OTHOCHTCSI BONMPOC OMHMCAHHUS CEMAaHTHYECKHUX Xa-
PaKTEPUCTUK HEMEIIKOTO MOJIOJIEKHOTO CIIEHTa, 3aHMMAIOIIETO ONpPEeIEHHOE MECTO B KOMMYHHUKATHBHOM

* Pabora BbINONIHEHA 107 pyKoBoacTBoM Kpacasckoro H.A, nokTopa ¢uionornueckux Hayk, npodeccopa kadeapsl HEMEIKOTO s3bIKa
n Meroauku ero npenogasanust ®I'bOY BO «BI'CITY».
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MIPOCTPAHCTBE CollMyMa. B paMKkax cTaThu IUIAHUPYETCS U3yUYECHHUE COBPEMEHHOTO HEMEIIKOT'O MOJIOJICKHOTO
CJIGHTa B CEMaHTHYECKOM (BHYTPHCHCTEMHBIE OTHOIIICHHS) ACTIEKTe.

OOBEKTOM HCCIIETOBAHUS CTAJI COBPEMEHHBIN HEMEIIKUI MOJIOJIC)KHBIN clIeHT. MaTepruaaoM aHaIu3a 1mo-
ciyxui cnenyromui uctounuk — “Lexikon der Jugendsprache” [10], cocTaBuTenb KOTOPOro U3BECTHBIN HE-
METIKUI JIMHTBUCT, aBTOp KHUT ['epman Dman. O0weM cioBaps 99 crpanuil. DMmupudeckyro 0a3y Harei pa-
0OOTBI COCTABIIIM 355 JIEKCUYECKUX €IUHMUILI.

3amaum crarthbu: 1) omMcaHWE W XapaKTEPUCTHUKA CEMaHTHUYECKUX MPOIECCOB BHYTPU MOJIOCIKHOTO
CIJIeHTa; 2) ero KiIacCU(pHKaIus 10 TeMaTHYECKUM TpyrnaM. HaMu mpuMeHeHb! cliely e MEeTOAbl U pue-
MBI: METO]T CTUTOIITHOM BBIOOPKH, AePUHUIIMOHHBIN aHAIN3, TPUEM KOJIMYECTBEHHOTO MoicyeTa. MBI paccMo-
TPEeITu UMEHHO IMPOIECChl CHHOHUMHUHU W TMOJIMCEMHUH B TEMATHYECKUX TpyIMIax, T. K. IMEHHO 3TH JBa IO-
HSTUS SIBJITFOTCS. OCHOBHBIMHU THUIIAMH YHUBEPCAIBHBIX OTHOIICHHI B JIEKCUKe. VX Ti1yOMHHAsS B3aUMOCBS3b
OTIpeIeIISICT BCIO OpTaHM3aIiio Jekcudeckoi cuctembl. Eme M.M. TlokpoBckuit mucan: «CinoBa, CXOIHBIE
WM TPSIMO TIPOTHBOIIONIOKHBIE TI0 3HAYEHHUIO, ACCOLMUPYIOTCS W MPOXOJAT CXOAHYIO WM MapajlIeIbHYIO
ucroputo» [6, c. 87].

B xone uccnenoBanus Obuto BhIsABICHO 29 ciiydyaeB cuHOHMMUU U 337 ciydaeB nonucemun. Kommye-
CTBO TOJIMCEMaHTOB PaBHO COOTBETCTBEHHO 337, a konmuuecTBO cuHOHUMOB — 305. [IpencraBum ganHoe co-
OTHOIIIEHUE HATJISTHO:

355

300
200

100

MNMonmncemaHTbIl

Puc. 1. CooTHOLIEHHE TTOTUCEMUH U CHHOHUMHUHM B HCMCIKOM CJICHI'C

COOTBETCTBEHHO MOYHO CZETaTh BHIBOI, YTO HANOOJIEE MPOTYKTHBHBIM CITIOCOOOM TOMOIHEHHSI CIIOBAp-
HOTO COCTaBa MOJIOAEKHOM JIEKCUKH SIBJISIETCS TOJTUCEMHUSI.

Juis Gojiee TOYHOTO BBISBIICHHs oOsiacTell (QyHKIIMOHMPOBAHHS MOJIOJIC)KHOTO ClieHra Obula co3ja-
Ha TeMaTHUYeCcKas KIacCU(pHKaNus, 00beAMHSIONIAs 0OHAPYKEHHbIC HAMHU B CIOBape JEKCUYCCKHUE CIMHUIIBI
B TpH TeMaTtndeckux omoka: «Cdepsl I1eATeILHOCTH U X000M», « BpeHbie MPUBBIUKY YeIOBEKa U X MOCIE]I-
CTBHS», «XapaKTEPUCTHKA YenoBeKka». Kaxplii 670K ObLT B CBOIO 04Yepeib pa3AeiéH Ha TeMaTHYECKHe TPyII-
nel. Beero Obuto npoananu3upoBano 355 nekcndyeckux eauHull. OCHOBaHHMEM ISl TaHHOW Kiaccu(uKaiuu
MOCITYHJIa OOIIHOCTh [EHTPATLHOTO KOMIIOHEHTa B CEMaHTHUECKON CTPYKTYpE JIEKCUYECKOW €MHUIIBI MO-
JIOJIC)KHOTO CIICHTA.

[Ton TemaTn4eckoi TPyNION MOHUMAETCs «BbIICICHHAS B MpeesiaX CeMaHTHYECKOro IMOJIsl MM He3a-
BHCUMO OT HEro JIeKCHYecKas rpyMIUpOBKa, B KOTOPOH JIEKCHKa 00bEMHEHA 110 ICHOTATUBHOMY NPH3HAKY,
T. €. 0 0003HAYCHHIO PEATHA TEUCTBUTEILHOCTHY [8, ¢. 704]. TemaTndeckas rpymia MOKeT ObITh OTHOCH-
TEJILHO 3aKPBITOH WM OTKPBITOH, MPOHUIIAEMOU JIJIs SIEMEHTOB APYTOH TEMATUYECKOH IPYIIbI H TIOCTOSHHO
MOTIOJTHSEMOM HOBBIMH DJIEMEHTaMH.

MBplI noce1oBaTeNbHO OXapaKTePU3yeM KaxIblii TEeMaTHYeCKUH OJIOK, pACCMOTPHUM TEMAaTHIECKUE TPYII-
ITbI, BXOJISIIIIME B HETO, & 3aTE€M MPOAHAITTU3UPYEM CICHTU3MbI KQXKJIOH TPYIIbl OTHOCUTEIHLHO MX MPHHAIICK-
HOCTH K YacTsAM PEeuH, MOJUCEMUH U CHHOHUMHYHOCTH.
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TemaTuuecknii 0710k «Cdepbl 1eaTeTbHOCTH U X000

brok Obu1 pa3yienén Ha TPU TEMATUYECKUE TPYMIIBI CISIYIONUM 00pazoM: «Yuéday, «PadboTay, «Xo0-
6u». COBOKYITHOCTb BCEX CICHI'M3MOB B JAaHHOM 0J10Ke cocTaBisieT 19% ot 0011ero KomuecTsa 0TOOpaHHBIX
JICKCHYECKHX eUHUIL «Yuébay u «Padortay — 56 enunui (16%), «Xo0006u» — 12 exunuir (3%).

Mooéxb TPOBOJMT B CTEHAX IIKOJBI U YHHBEPCUTETA 3HAUUTEIBHYIO YacTh CBOCH JKU3HH, MOITOMY
BEJIMKA BEPOSTHOCTh BOSHUKHOBEHHS ONMPENEIEHHBIX CICHIM3MOB B TeMaTuke «Yugbay». B Hamiem wuccie-
JIOBaHUH IO JAHHOM TEMaTHYECKOW IpymIe ObLIO BBISBICHO 15 JEKCHUYECKUX €IMHHMII, KOTOpBIC sipue BCe-
r'0 OTPAXKAIOT CTYJACHYCCKYIO/IKOIbHYIO )KU3Hb U XapaKTEePU3YIOT CyObEKTHI, TPEAMETHI U SBJICHUS y4eOHOI
nesitennbHOoCTH. Hamu BbIsiBIIeHBI 12 r1arosioB u 8§ cymiecTBHTENBLHBIX. Cpelld HUX MbI OOHAPYKWIIN KaK MHO-
rO3HAYHBIC CJIOBA, TAK M PSIJI CJIOB, UMEIONINX TOJIHKO OJHO 3HaueHue. IHTepecHo To, YTO B JaHHOM Te-
MaTHYECKO rpymIe MPUCYyTCTBYIOT HECKOJIBKO CIIOB ¢ Haln4YueM KopHs “Affe” — o0e3bsina. Tak, “Affe”
Ha IIKOJIBHOM JKaprOHE — IIKOJbHAS CyMKa, KHIKHAS TTaIkay, 31aHue yueOHoro 3aBeeHus — “Affenkopf™
i xe “Affenfral”, Tpenaxépubiit 3aim — “Affenkdfig”’. I naron BOCUIPHUATHS ¥ OCO3HAHUS HH()OPMAITHH «IT0-
HUMATh / versteheny uMeeT 6 H3KBUBAJICHTOB B HEMELIKOM MOJIONEKHOM cienre: “blicken”, “checken”, “durc
hblicken”, “raffen”, “peilen”, “begreifen”. Y rnarona «mposepsars / priifeny» ObUTO BBISBICHO 2 CHHOHHMA-
cienruszMma: checken — 4To-To MPOBEPSITH, KOHTPOJIMPOBATD; “‘antesten” — UCHBITHIBATH, TPOBEPSTH. Takxke
nexcema “‘checken” nmeer 2 3naueHus: 1) IOHUMATH, OTIPENENATE; 2) YTO-TO MPOBEPUTH, KOHTPOIHUPOBATE.

Emé omHOM TemMaTnyeckol TpyIInoi JaHHOTO Ooka siBisiercs «Pabotay. Bozpact momoexw, o yTeep-
KIICHUIO COIIMOJIOTOB, pazHHUTCs OT 14 1o 35 nmer. B cBsA3u ¢ 3TUM Oouiblnas 4acTh MOJIOAOTO HACEICHUS
yKe UMeeT padoTy U COOCTBEHHBIN 3apaboTOK. B paccmaTpuBaeMyro rpymiry Mbl OTHECTH 41 JTEKCHYIECKYIO
SIUHUITY, XapaKTEPHUIYIOMIYI0 TPO(EeCCHOHANBHYIO ACSITSIBHOCTE: 12 TI1arosioB u 29 cymecTBUTENbHBIX. Cpe-
JIM BBIJICIICHHBIX €JIMHUI] OJTHA UMEET JiBa 3HaueHus: “‘backen” — 1) 4to-To (HE) MOHUMATH; 2) YTO-TO XOPOIIIO
OpraHM30BBIBaTh. B MaHHOII rpyIine Takke CONSPKUTCS CHHOHUMUYECKHU PsiJl, COCTOSIIMIA U3 0003HAYCHUI
crenyromux chep AeITeNbHOCTH, KaK «CyTeHép»: “Zuhdlter”, “Luden-Toni” (siiddt.), “Loddel” (norddt./
ostdt.), «neByika n€rkoro noeaeHus»: ‘‘Ackergaul”, “Pferdchen”, “Strafenfegerin”.

Tenepp mepeitnémM k Tematndeckoit rpymme «Xo00u». OHa He Takash MHOTOYHMCIICHHAS, KaK MpPEebl-
aymast (Bcero 12 JEKCHYECKHX CIMHUII), HO MIPAcT HEMAJIOBA)KHYIO POJIb B CAMOM MOJIOJAEKHOM CIICH-
re HemieB. CorracHO Hamied KiacCUUKAINK, B JAHHOW TPYIIE COACPKHUTCS 12 JTEKCUYECKUX EAMHUIL:
W3 HUX 3 CYIIECTBUTEIBHBIX, § riaroyioB u 1 mpuiararenpHoe. Cro/ia OTHOCSATCS JICKCEMBI, OMUCHIBAIOIINE
B OCHOBHOM TAaHIIbI, MY3bIKY, 3HAKOMCTBA. Tak, CyIIEeCTBYET 9 IIaroyioB Jisi OMUCAHUS JKApPKUX TAHIIEB Y MO-
nonéxku [epmanun: “abhotten”, “das Parkett polieren”, “die Platte putzen”, “dancen”, “hotten”, “sich
abhotten”, “wilde Hupfparty veranstalten”, “rocken”.

3aciyKMBaeT BHUMaHHUsI IPUJIaraTelibHoe “‘groovy ”’, KOTopoe MMEeeT aHTINHCKOE TPOUCX 0K ICHHE M O3HAa-
YaeT «pacciabsIoIni, «Kadaroluiiy, UCIONb3YeTCs JAaHHOE MPUIIAraTelIbHOE MPH BHIPAKEHUN JINYHOTO OT-
HOIIICHUS K My3bIKE, TAHILY.

Takum oOpazom, Osok «Cdepbl AeSTEILHOCTH W X000M» BKIOYAaEeT B ce0s 3 TEeMaTUYECKUX TIpPyII-
el «Yuébay, «Padotay, «X000m», B KOTOPBIX COACPIKUTCS 68 TEKCHICCKUX €IUHUIIL.

TemaTuuecknii 0,10k «BpeaHble NPUBBIYKY YeJIOBEKA U UX MOCJIeICTBUSD)

Crenyronuii HeMaJlOBaXHbBIH OJIOK «BpeHble MPHUBBIYKK U MX MOCIEACTBHS». MOJ0/I0H BO3pacT —
3TO BpEeMsl, KOT/1a XOUeTCs MOMpoO0oBaTh BCE U cpasy, HE BAXKHO BPEIHO 3TO VIS 3I0POBbsI WK HET. JINYHOCTD
TOJIPKO BXOJHUT Ha MYTh CTAHOBJICHUS], TIOATOMY MPEOJIONIETh COOJIA3H BPEIHBIX MPUBBIYEK MHOTHM TPYJIHO.
TeMbl s pa3roBOPOB O KYPEHHUH, ANKOT0JIe, HAPKOTHKAX TaOyHPOBAHbI, IO3TOMY OHHU KaK HHUKOT/IA HYX/a-
I0TCS B CBOCH «3aIIU(POBAHHOCTH», B OCOOCHHOCTH JIJIsl HECOBEPILICHHOJICTHHUX, KOTOPBIC MBITAIOTCS CKPBITH
OT CBOMX «IIPEIKOB» TO, Y€M OHH TaiHO 3aHMMaroTcs. Ha moMolb B 3TOM Cilydae MPUXOIAT CICHTU3MBI.
HIMEeHHO MOATOMY B JIJAHHOM TEMaTHYECKOM OJIOKE COJIEPIKHUTCS OOIBIIOE KOJUIECTBO CHHOHUMOB.

brok comepkut B cebe 70 TeKCHISCKUX STUHHIL COBPEMEHHOTO MOJIOICKHOTO CJICHT'a HEMEIIKOTO S3bIKa,
410 cocTaiseT 20% OT 00IIero 4nuciia aHaTM3UPYEMbIX HaMH. BIIOK COCTOMT U3 CIEAYIONIMX TPy «AJIKO-
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roab» — 14 enunun, «Hapkotukm» — 17 enunnn, «Kyperne» — 39 equnui. B rpymnmne « AJKOTroiab» COIepKHUT-
cs 14 neKCHYecKuX eINHUI]: U3 HUX 2 CYIIECTBUTENBHBIX, 9 TIIaroios, 2 mpuiaraTelbHbIX.

B naHHOW TeMaTHueckod rpyrmme mpeoOiagaeT CHHOHUMHSA. Tak, CYIIeCTBYET JCBSITh 3HAYCHUI
JUIsL OTMCaHUsl mpolecca yHnoTpeOieHus ankoroyisi «HamuBatbes / sich betrinken»: “dréhnen (norddt.)”,
“kiibeln”, “6len”, “tanken”, “tschechern (oOsterr.)”, “bechern”, “sich anflascheln (Osterr.)”, “sich
andippeln (osterr.)”, ‘‘fett sein”. B Temarnueckoii rpymme «Kypenue» comaepkurcsi 22 CyIecTBUTEIbHbIX,
KOTOpbIC SIBJISIFOTCS CHHOHMMAaMU M 0003HA4aroT «curapery — Zigarette». Hampumep, “Doge” (curapera
c wm 6e3 ¢unbtpa), “Flippe”, “Sargnagel”, cnenrnzm u3 auanekra BocTouHoil ['epmanum — “Pilfe”,
a Take 17 rmarosioB, 0003HAYAMOMIMX TpolecC KypeHHs «rauchen — kyputhb»: ‘‘reinziehen”, “poofen”,
“(rum)siilzen” (norddt.), “sabbeln” u np.

Crenyroiasi MHOTOUHCIICHHAS TEMATHYECKas TPYIINa U3 JJAHHOTO OJioka — 310 rpymmna « HapkoTukuy, Ko-
TOpasi couepkuT 17 ekceM: u3 HUX 11 CyIIeCTBUTENBHBIX, 4 TJaroyia u 2 npuiaratelbHbX. B manHo# rpym-
re HamH ObIJIO 0OHAPYKEHO TPU CHHOHUMHYECKHX psja. Y JieKceMbl «HapKoTHK / Rauschgifty — 6 cuHonu-
moB. K npumepy, “Blume” — napkotuk, ocobenno JICI, “Stoff”, “Stecken”, “Kies”, “Knete”, “Flohe”.
Jnist 0003HAYCHHS TIpoliecca YoTPeOIeHNsT HAPKOTUYECKUX CPEJICTB «ITPUHUMATh HApKOTUKH / Drogen nehmeny
cylecTByeT Tpu cieHrmsma: ‘“‘ausflippen”, “drauf sein/haben”, “flippen (norddt.)”. CnoBo «HapkoMaH /
Drogenabhéngiger» umeet 4 cunonnma: “Drogi’” (npenebpesicumensho), “Junkie”, “User”, “Flippy”.

Takum 00pa3om, TeMaTuueckuii 010K «BpemHble TPUBBIYKA U UX TTOCIICICTBUL» BKIIFOUaeT B ceOs 3 Te-
MaTHYeCKHe TPYIIBL: «AJKOronby, «Kypenne» n «Hapkorukm». B manHBIH 650K Bomwto 70 nexceM coBpe-
MEHHOT'O MOJIOZIC)KHOTO CJICHTa HEMELIKOTO SI3bIKa.

TemaTuueckuii 6,10k «XapaKTepPHCTHKA YeT0BEKA

Temarnueckuii 610Kk «XapaKkTepUCTHKA YeJIoBeKay cofepkut 217 cnenrnzmoB (61% ot obmiero uncia
MPOAHATM3UPOBAHHBIX ). EjKeTHEBHO HAM MPUXOIUTCS CTAIKHBATHLCS C JIIOJABMH, JaBaTh UM M ceOe OICHKY.
Benp 4enoBek — 3TO COMAIBHOE CYLIECTBO, KOTOPOE HE MOXKET 0e3 OOIICHHS U B3aUMOICHCTBUS C APYTUMH
oMU, IMEHHO B IaHHBIN OJIOK BXOJUT HAHOOJBIINI MPOICHT OT BCEX NMPOAHATU3UPOBAHHBIX HAMH €/IH-
Hull. Hanbosee 3HAYMMBIMH JIJISI HEMETIKOH MOJIOJICIKH SIBIISIFOTCS JIEKCEMBI, TOMOTAFOIIUE BHIPA3UTh IMOIIHH,
JIaTh OICHKY MPOUCXOAIIEMY, OXapaKTepHU30BaTh YeIOBEKA, BHEIIHHUI BH/I, YEPThI XapakTepa, YMCTBEHHbBIC
CIoCcOOHOCTH, MaHEepy peyH M MOBeJCHUs. B naHHOM OJIOKe MBI BBIIENsIeM 3 TeMaTH4ecKue rpymnmbl: «BHe-
ITHOCTEY — 92 enuHuIbl, «Xapaktep u Ym» — 114 equnn, «llosenenne» — 11 equnui.

I'pynny « BHEIIHOCTBY COCTaBIAOT 92 IEKCUUECKHUE €IMHULBI, ONMCHIBAIOIIME BHEIIHUE JAHHBIC YEII0-
BeKa: U3 HUX 87 CyIIECTBUTEIBHBIX U 5 puiiaratenbHbiX. [[puMeyaTesbHo TO, YTO HAUOOJIBIIIEE KOTHUECTBO
JICKCUYECKHUX €JMHUIL 0003HAYAIOT ONMCAHUE BHEITHOCTH JKSHIIMHBI C TOJ0KUTEIBHON WM OTPHLIATEIEHON
cTopoHbl. Tak, /T ONMMCAHUS HEKPACHBOU JIEBYIIKH CYIIECTBYIOT 43 crenrusma. Hampumep: “Nebelkrihe”,
“Sumpfhuhn”, “Sumpfralle”, “Katonga” (ostdt.). 41 nekcuueckas eJMHUIIA PEIHA3HAYCHA TSl OTIMCAHUS
npHBJIeKaTeNnbHOM KeHiunbl. K mpumepy: “Braut”, “Dulcinea”, “Girl”, “Lady”, “Nymphe”, “Kdfer”,
“Geierwally” (siiddt.). Jlns omucanust My KCKO#M BHEIITHOCTH B HEMEITKOM MOJIOIEKHOM CJICHTE CYIIECTBYET
HE TaK MHOTO cJI0B (3 cylIecTBUTENbHBIX U 1 mpunararenbHoe). Takke MOKHO OTMETUTh, YTO HETATUBHO BBI-
paXkeHa He cama BHEIIHOCTb, @ HEOTPSITHOCTD JIN0O XK€ TOHOTAa MYK4YHHbL: « Dickus — moacmsaxy, «Zause —
cresKa HeONPSMHbIU NONCUNOU MYIHCUUHA». BHEIIHOCTh Takke KpalHe CKYJHO MpEJCTaBJicHa B CIICHre
¥ C TIOJIO’KUTENBHOM CTOPOHBI. MBI HAIIUTM TOJBKO OJJHO CYIIECTBUTEIBbHOE, 0003HAYAIOIIEe JaXkKe HE KPacoTy,
a MY>KECTBEHHOCTbh MY>KUMHBIL: « Bdr — cunauy.

Crnenytomiast Tpymma B TaHHOM OJioke — 3To «Xapakmep u ym». B Helr conepxurcs 114 nexcrmaecknx
enuuuil. V3 Hux 88 — MMeHa CyIecTBUTENbHBIE U 26 MpHiaraTeIbHbIC, KOTOPbIC OMUCHIBAIOT BHYTPSHHUI MUD
YeJI0BeKa M ero MHTEIUICKTyallbHbIe crocoOHOCTH. Cpely JaHHBIX JIEKCEM YeThIPe CYNICCTBUTEIbHBIX UMe-
10T /1Ba 3HaueHus. K npumepy, “Gent” — 1. docenmavmen; 2. cymenépy. B paccMaTpuBaeMoii TemaTiyec-
KOU TpyIIie HaMHu OBUT BBISBIICH CHHOHUMHUYECKUHA PSJI, OMUCHIBAIOIINI HA30MINBOTO U YepPECUyp TPOMKOTO
yenoBeka: ‘‘Briillgorilla — Brueller — Donnerkanone”. Onvcanue yMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH Takke UMe-
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€T CBOM CHHOHMMUYHBIC PSABI KK C TOJIOKUTEIBHOM, TAK M C OTPUIIATEIILHON CTOPOHBL: «2IVHbLU YETI0BEK) —
“Diinnschif3”, “Dodel/Dodel” (siiddt./osterr.), “Schwachkopf” u «ymmuwiii uenosex» — “Superbirne”,
“Blitzbirne”, “Dickbrettbohrer”. CnoBo «cymacuieammii — verriickty umeer 6 cuiHOHUMOB: “‘ausgeflippt”,
“abgedreht”, “ausgetaktet”, “ausgerastet”, “neben der Kappe”, “nicht ganz dicht”.

B Tematudeckyro rpynmy «IloBenerne» Bomuio 11 rimaromos. Heo6xomuMo OTMETHTB, UTO 2 CICHTH3MA
JIAHHO# TPYIINBI UMEIOT JIBa 3HAYCHUsI M e1ié OInH 1esbIX Tpu. Tak, “abflocken” — 1) momyTuts/moBeceuThb-
cs HaJ KeM-TO; 2) cllenaTh IIIyIoe 3aMedanue; 3) u30UTh KOTO-TO.

Takum 06pa3zoM, 010K «XapaKTEPUCTHKA YEIOBEKay BKIIIOUACT B ceOs 3 TeMaTHIECKHE TPYIIITEI U COCTO-
UT U3 217 JeKCUYeCKUX eUHUIIL, SBISISACH CAMBIM OOIUPHBIM M3 MPOAHATM3UPOBAHHBIX B CTATHE.

OO0r1ee MPOIICHTHOE COOTHOIICHNE TEMATHIECKUX 0JTOKOB:

npOLl,eHTHOE COOTHOLLUEHUE TeMaTnUYecKmnx 6/10KoB

Coepbl AeATENBHOCTU U X0661
19.2%

BpeaHble Np1BbIUKM U UX NOCNEeACTBUS
XAPAKTEPUCTMKA Yeroseka 19.7%

61.1%

Puc. 2. [IporieETHOE COOTHOIICHUE TEMATHICCKUX OJIIOKOB

B xone Hamiero mcciie/JoBaHus Takke ObUIO BBISICHEHO, YTO CYIIECTBUTEIBHBIC B CICHIE IPEICTaBIIe-
HbI B HAHOOJbIIIEM KoJU4ecTBe (229 JNeKCHUYeCKUX eAMHUIT) U3 355, KOJUYECTBO MpUIaraTelIbHbIX COCTaBH-
710 27 JTeKCUYeCKUX eauHuIl (13 355) U r1aroaoB 69 JIGKCHYECKUX SIUHUIL.

Janneiii GpakT Mbl 00BACHSIEM TIMIaBHOM (pyHKIMEH MMEH CyIeCTBUTENbHBIX — HOMUHATUBHON. HoBble
3HAYECHUSI, SIBIICHHSI, YMOLIMH, YyBCTBA MIPUXOJIAT B SI3bIK B OPME CYIIECTBUTEIHHOTO. TaKuX HOMUHAIUI T0-
pasao Oorbliie, YeM CaMUuX, 32 KOTOPBIE «OTBEYAIOT» TJIAr0JIbl WU MPU3HAKOB MPEIMETOB, KOTOPbIE Tpe/-
CTaBJICHbl UMEHAMU NpuiarareabHbIMu. CIIEHT, KaK U3BECTHO, — 3TO, B OCHOBHOM, CJIOBA C SIPKO BBIPA>KEHHOM
SKCIPECCUBHON OKPACKOU. 3aTPyIHUTEIBHO SKCIUTMIIMPOBATH CBOU UYBCTBA, IMOLIMH YEPE3 TIIaroJibl ¢ COXpa-
HEHUEM IKCIIPECCUH, PEIIKO UX MOKHO BepOaIn30BaTh 4epe3 MpuiiarareibHble (K TOMY K€, OHU 4acTo Ccy0-
CTaHTUBHUPYIOTCSA).

B zakmrouenue xodercss OTMETUTbH, YTO M3YyUEHHUE CICHIa HEMEIKOM MOJIOAEKU aKTyaJbHO B CBSI3U
C YCJIOBUSIMU PACILIUPEHUS MEKIyHAPOIHBIX KOHTAKTOB. 3HAHUE CJICHTa IOMOTAeT CTYICHTaM JIy4dllle TOHITh
HaIMOHAIBHO-CIIeNN()UIECKIE OCOOCHHOCTH MEHTAIUTETa HEeMENKOW MOJOjeku. He3HaHue ciieHra Beaer
K KyJIbTYPHOMY IIOKY, IPEJOTBPALIECHUIO KOTOPOI'O JOJKHO YAEHSATHCS OTPOMHOE BHUMAHHUE.
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ULYANA SAZONOVA
Volgograd State Socio-Pedagogical University

MODERN GERMAN YOUTH SLANG. THEMATIC CLASSIFICATION
AND SYSTEM INTERNAL SEMANTIC RELATIONS

The article deals with revealing and description of the semantic processes of the German youth slang, there are identified
the cases of polysemy and synonymy. There is conducted the classification of the slang by the thematic groups
(there were revealed 9 groups, forming correspondingly 3 blocks: “The human characteristics”,

“Bad habits and their results” and “The fields of work and hobby”). The author defines
the most productive thematic group in the modern German youth slang
and substantiates the representativity of the parts of speech in it.

Key words: German language, youth slang,
thematic group, polysemy, synonymy.
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